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Saint Anne 4/@)@:@\ Catholic Church

Iglesia Catolica de Santa Ana

1344 S. Main Street, Santa Ana, CA 92707
Office: (714) 835-7434 ~ Fax: (714) 975-8343 ~ Website: saparish.org

February 1, 2026 ~ 1 de Febrero de 2026

‘Qﬂ Moass Schedude / Hovario de Musas

Saturday (Vigil) / Sabado (Vigilia)
. Spanish / Espariol 6:00pm

Sunday / Domingo

7:00am Esparol, 8:45am English,

10:30am Esparnol, 12:15pm English &
6:00pm Espariol

Monday and Friday / Lunes y Viernes
English / Ingles 8:15am
Spanish / Espariol 6:00pm

Tuesday / Martes
Spanish / Espariol 6:00pm

Wednesday / Miercoles
| English / Ingles 6:00pm

Thursday / Jueves
Holy Hour / Hora Santa 5:00pm
" Spanish / Espariol 6:00pm

., ‘e o e . / o
‘ . Saturdays / Sabados
. 9:00am - 10:00am

Priests / Sacerdotes

4TH SUNDAY IN ORDINARY TIME

== R TRV RV U R OISR VISR RO R I SVICRCIVER oo Mario A. Juarez - Administrator
and utter every kind of evil against you falsely because of
me.” - Mt 5:11

Rev. Miguel Plascencia Macias
- Parochial Vicar

Rev. Efrain Flores - In Residence

4° DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

“Dichosos seran ustedes cuando los injurien, los persigan

y digan cosas falsas de ustedes por causa mia.” Rev. Mr. Salvaqor Del Ref“
-Mt5 T Rev. Mr. Francisco Martinez
]

Rev. Mr. Michael A. Mendiola

Deacovs / Diaconos

Rectory Howrs / Hovarios de Oficina

Monday-Friday / Lunes a Viernes Sunday / Domingo
10am - 6pm gam - 8:30am & 10am - 2pm

Saturday / Sabado
Closed - Cerrado
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Parish Ministries and Groups / Ministerios y Grupos Parroquiales

Adoracion Nocturna
Gabriel y Zita Rodriguez: (714) 651-2474

Adult Faith Formation/Formacion de Fe (Adultos)
Sylvia Garcia: (714) 612-9548
Efrain Garcia: (714) 720-8819

Altar Servers Coordinator/ Servidores del Altar
Lupe Garibay: (714) 673-5663

Children’s Faith Formation/ Formacion de Fe (Nifos)
Angelica Gutierrez: (714) 542-1213
agutierrez@saparish.org

Encuentro Matrimonial
Felipe & Patricia Soto:
(714) 574-7504 & (714) 574-6472

Eucharistic Ministers & Lectors /
Ministros de Eucaristia & Lectores
Lourdes Chavez: (714) 206-5271
Filemon Nufiez: (714) 599-2101 (Espafiol)

Grupo del Seiior de la Divina Misericordia
Olga Martinez: (714) 280-7558

READINGS OF THE DAY

For readings of the day please go to:
www.usccb.org

LECTURAS DEL DIA&

Para las lecturas del dia,
favordeira:
www.usccb.org

Jovenes Para Cristo
Teodora Velasquez: (714) 759-1126

Ministry to the Sick/ Ministerio para los Enfermos
Lourdes Chavez: (714) 206-5271

Camino Neocatechumenal
Celso y Rosa Calderon: (714) 273-7483

Parish School
Allison Essman - Principal
Information: Amalia Prieto: (714) 542-9328

Platicas Pre-Bautismales
Rectory Office: (714) 835-7434

Platicas Pre-Matrimoniales
Jaime Sandoval: (714) 829-5117

X éING
KLY OFFERUA
oFgEENDA SEMANA

Parish Envelopes

This month there was a delay
with the mailing of the
monthly envelopes.
Please use any envelope
with your number or your
full name and address
in the meantime. We hope the
company can send out your
envelopes soon.

Sobres Parroquiales

Hubo un retraso en enviar los sobres a sus hogares.

Mientras llegan, favor de usar sobres regulares

con su numero de miembro o su nombre y domicilio.

Esperamos que la compaiiia
pueda mandarles los sobres pronto.

WMass Twtentions in the Bulletin

Please note that our bulletin is sent to be printed 1 week before.
Please request your Mass Intentions 2 weeks before to make sure it appears in the bulletin.

Tutenciones de WMisa ewn el Boletin

Tomen nota que mandamos el boletin 1 semana antes para que lo puedan imprimir.
Si quiere que su Intencién de Misa aparezca en el boletin, favor de pedir sus intenciones
un minimo de 2 semanas antes.




Mass Intentions ~ Intenciones de la Misa

L¥ Living/Vivo 1 Deceased/Difunto

Saturday, January 31st

6:00 pm— Delanie Juarez (Bienestar) 1%,
Maria Isabel Lomelin (Salud) ¥,
Caden Alcazar (Salud) %,
Ana Francisca Salberon Contreras
(Aniversario ~ 5 Afios) 1,

Blanca Palacios Barajas (Aniversario ~ 3 Afios) t ,

Francisco Hernandez Romero t,
Rigoberto Ruelas Ramirez

Sunday, February 1st

7:00 am— Rocio Higareda Diaz (Recuperacién) ¥,

Rosarmida Diaz (Recuperacion) %%,
Angela Benitez 1,

Jose Roberto Ordaz t,

Gerardo Higareda Cabezas t,
Ramiro Cabezas t

8:45 am— Jesus Sahagun Zaragoza t

10:30 am—rFelicitas Villalobos t,
Enrique Hernandez t,
Alfredo Hernandez t, Javier Oseguera t,
Jason Anguiano Sanchez t,
Jose Pascual Alday t,
Joe Ignacio Rodriguez t,
Animas del Purgatorio t

12:15 pm— Cesar Gabriel Cota (Blessings) 3.,
Luis Cota (would be his birthday) +

6:00 pm— Delanie Juarez (Bienestar) £¥,
Ramon Yerena Gonzalez t

Monday, February 2nd
8:15am -

6:00 pm - Raul Gutierrez t

Tuesday, February 3rd

6:00 pm - Delanie Juarez (Bienestar) ¥,
Rocio Higareda Diaz (Recuperacién) %,
Rosarmida Diaz (Recuperacion) ¥t

Wednesday, February 4th
6:00 pm -

Thursday, February 5th
6:00 pm - Delanie Juarez (Bienestar) 3t

Friday, February 6th
8:15 am -

6:00 pm - Gael Martinez (Cumpleafios ~ 8 Afios) ¥,
Reinaldo Gomez t
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Our experience at Saint Anne School has been an
exceptional one. The support and care from all the
teachers has made the difference. We knew we had

found the right school from the moment our first child
started Kindergarten in 2010. Since then our five
children have attended the school and three of them
graduated already pursuing higher education thanks to
the good discipline and values instilled at Saint Anne
through the faculty and staff.

Torres Family P'26, P’27
Parents of alumni and a 7" and 8" grader - Classes of 2026 and 2027

WHERE WE

Nuestra experiencia en la escuela de Saint Anne a sido
excepcional. El apoyo y cuidado de parte de los maestros
a marcado la diferencia. Supimos que habiamos
encontrado la escuela correcta desde el primer momento
en que nuestro primer hijo comenzo el Kindergarten en el
2010. Desde entonces nuestros cinco hijos han atendido la
escuela. Tres de ellos se han graduado ya y continuan con
su educacion gracias a la buena disciplina y valores
aprendidos en esta escuela.

Familia Torres P'26, P'27
Padres de exalumnos y de alumnos de 7° y 8° grado -
Promociones de 2026 y 2027

ST. ANNE PARISH SCHOOL 1324 SOUTH MAIN ST., SANTA ANA, CA 92707
714.542.9328 | info@saintanneschool.net
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SCHOLARSHIP B
OPPORTUNITY 8

lor gradudtivng High Sehool Teniors:

BECAS PARA ESTUDIANTES QUE SE

GRADUAN DE LA PREPARATORIA

e Scan QR Code and Apply
e Haga Scan el Codigo QR y Aplique

QUESTIONS I PREGUNTAS
O (714) 635-0130

@ www.FundacionWendy.org

@ M Los Nifios De La Calle

- Con Wendy Foundation
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&Vniﬂdu’“ewns Corne?’

O PUZZLE

Unscramble words from today’s Gospel.

blessed mercy kingdom
meek pure reward
filled peace heaven

meaes Dl €S s e d

pacee

meke

kidomng

filedl

reardw

mecyr

hevena

@ MISSION

God loves peacemakers. The next time you
are tempted to argue with someone, think
of ways to get along instead.
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T0 THe peopLe OF SANTA ANA AND BEYOND

WHO ARE DISAPPOINTED, UNHAPPY, WORRIED
TIRED, SUFFERING

THe RoosTeR SINGS

Announcing the light of a new day

FOR You

Who are afraid of being alone, of thieves,
of sickness, of death, a path to hope is opening up

which will give you more joy and security than
your bank account.

CHRIST IS Risen!
FOR voU

who are who are young and think to be strong,
yet you are full of problems and anxieties,

come and find out what you really need.

Catechesis
YOUTH AND ADULTS:

for single, married, widowed, or divorced

Cirilo Flores Hall 1415 S. Sycamore St., Santa Ana

MONDAYS AND THURSDAYS STARTING JANUARY 19TH, 7:15PM
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Weekly Sunday

Collections:
12/7/2025: 12/14/2025:
$9,351.50 $8,476.31
$122.34 $155.84

Second Collection
Segunda Colecta
(Parish Projects & Needs
Proyectos Parroquiales
& Necesidades)

$2,225.75

12/21/2025: 12/28/2025:
$9,181.37 $8,449.44
$0 $634.60

Second Collection
Segunda Colecta
(Church in Africa, Latin
America & Eastern Europe
Iglesia en Africa, America Laina
& Europa del Este)

$2,032.71

Monica at maguilar@saparish.org.

Thank You ~ Gracias

Thank you to our Bulletin Sponsors. If you would like to have your advertisement in our Bulletin, please email

Gracias a nuestros patrocinadores de nuestro Boletin. Si gusta tener su anuncio en nuestro Boletin, favor de
mandar un correo electronico a Monica a maguilar@saparish.org.

fandyman Serviceg
Electrical, Tile Work, Floor, Shower, Drywall, Paint,

Concrete, Stucco, Plumbing, Roofing Repair, General
Construction Framing, Window, Doors, and more...

Miguel A. Hernandez (714) 589-1249

WATER-FIRE-MOLD-CLEAN UP-RECONSTRUCTION

Antonio Aburto - Cell: (714) 650-2024




